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A BUDAPESTI FERFIRUHA-KÉSZITÖK IPARTESTÜLETE. A BUDAPESTI 
S>ZABÓIPAROSOK HITEL- ÉS TERMELŐ SZÖVETKEZETE. AZ EGYESÜLT 
SZABÓIPAROSOK KÖRE, A BUDAPESTI EGYENRUHA-KÉSZÍTŐK KÖRE 
ÉS A RAKTÁRI-SZÁLLITÁSI-GYERMEKRUHA-KÉSZITŐ SZABÓIPAROSOK 
-------------------------- SZAKCSOPORTJAINAK KÖZLÖNYE. -------------------------

SZERKESZTŐ ÉS LAPTULAJDONOS FŐMŰNK ATÄRSAK

ULLMANN JÁKÓ. VIKfiR BÉLA □ MAHßflLO BÉLA KOLOZS

Wsisz és Vidor
cégnél rendeljetek! 
TELEFON 

JfiZSíI 11-31

NYOMTATVÁNY.

T. í. . . . . . . . . . . .

Weísz és Vidor cégnek

BUDAPEST
telefon júzsEívárosifBherpálvaudoar9.saíi-

akár levelezőla
pon akár telefon 
utján rendelhető

Szabó faszenei K8- 
Dara (spiiz) faszenei 5- 
100 kiloprammonkéni. 

Azonnali kiszolgálás!

Szabóiparos hívja föl 
„]()ZSi:i7L‘ 11—31 

tMnszM mikor szabó-faszénre van szüksége, vagy irjon 
Weisz és Vidor cégnek, Judapesl



Osztrák császári 
és magyar királyi 
udvari szállító

ALAPirrA- QE7W/ÍI 170 I TO^'™0
tottisso j^jVILlLlv J.
POSZTÓ ÉS ANGOL DIVATKELMÉK RAKTÁRAI 
BUDAPEST, BÉCSI- ÉS DEÁK FERENC-U. SARKÁN

Osztrák császári 
és magyar királyi 
udvari szállító
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B Minták készséggel
küldetnek. jtuMt

T^etail osztályom kibővítése folytán azon előnyös 
helyzetben vagyok, hogy az eddig ismert nagy 

váia.ztéku grg(|gí| ang0] Hrj úiiafs2öygí.jalitáram 

legkiválóbb idénytydonságait hatványozott mértékben 
birom t. vevőimnek bemutatni.
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Minták készséggel
küldetnek.

* SZABÓ HÍRLAP

V
Megrendelés.

Szíveskedjék szállítani részemre:
'0
T3 kg. szabó faszenet ------------- K 8. —
C
CQ „ dara (spitz) faszenet — » 5.—

'OÁ
'■83> 100 kilogrammonként
O
J Név:

Lakás:
3

Kérjük a címet pontosan kiírni.

' TELEFON 1^36. a s.ját há.áb.n. ) f

Ledermann Mór
i Buda pest, Károly-körut 13. J I____

Posztó és bélésáru 
raktár nagyban és 

kicsinyben.

l Raktár és iizlEtvezetőséfl: BUDAPEST, II., BÁLUÁIIY-UTCA ZZ. ® TELEFQH 30-32.
Szalonvászon, cordinelíi, béíéskanavász, tűzoltógrádli és ¿sávolyok, valamint a légárukból készült összes szabókellékck gyártása. 
Nyári-nadrágok és vásson-öltőny-szövetek küíömbözö minőségekben. Fehémemüvásznak kórházak és közintézetek részére atb.



w Raktári telefon 16—71. I

■ ____________________ _________________ ■ .________________

SCHWARCZ LAJOS
BUDAPEST, DEÁK FERENC-U. 15.

□ □□ □
Minden fajta 

angol-, francia- és 
hazai gyártmányú 
posztó-, gyapjú
szövetek-, bélés
áruk és szabókellé
kek gyári raktára

A szabóiparosok 
legolcsóbb b e v á- 
sárlási forrása!

Raktári telefon 16—71.

□ □ z

□ □



Sas Károly Bevásárlási forrás varrókellékefti és bélésárukban.
Hogy t. vivőimnek időt megtakarítsak is őket a fáradságtól meg
kíméljem, ötletemet olyképpen rendeztem be, hegy minden legcsekélyebb 

Dnriinanf HITI bna ÜRHRBÍnkín nfnn ifi nn rendelést is házhoz szállítok. Levelezőlap utján tett rendelések ícg
BüuSPSSÍ, Vili. KEL, nBPSZ!HII3Z"lllCa 40. SZ. rővidebb időn belül pontosan és lelkiismeretesen eszközöltetnek.

_______ _______ _____ ———m «asassHesmuou

s s

WEISZ H. ÁRMIN I
BUDAPEST, VDI. DOBOZI-UTCA 1. SZÁM. (Teleki-tér sarokház.)
Budapest legnagyobb vásári- és raktáriszabó-kellékek árúháza. |
Mindenféle, > uabó sukmihoi saflkaéges kellék aleóezálak, ... ............................—=
cérnák, selymek, gomb- és bélésárúk nagy árúháza. | TBJLHFON József 10 — 02.
!iit3t!niiiii<itniuiuUMiKttr<BiuMaau£jwfBM>u«MMiiiHiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii mii....... iiiiiii*iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiiíi4iiiimiimniHiiumuuiiiiiiiiiii>||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||
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Magyarország egyedüli iskolája!

•MC A modern szabászatbani 
valódi kiképzésére 

csakis az általánosan elismert szabászati specialistánál,
REICHERT ZSIGMONDNÁL

SCHLESINGER SÁNDOR 
fiú és leányfelöltő és angol kosztüm-szabó divatterme 

Fasori-munkák elvállaltalak.
BUDAPEST, VII., DEMBINSZKY-U. 6.

Budapest, VI., Király-utca 38. szám

Iskolám előnyei : UirdEíéseket jutányos áron vesz föl e lap 
kiadóhivatala Budapest Ilii., Esengeri-u. 1.A tanuló nem fizet előbb, mig meg nem győződött arról, 

hogy a szabászatot biztosan könnyen elsajátíthatja. A pol
gári és katonai szabászatban való kiképzésért nálam 60 K , 
fizetendő és a tanuló egy kisegítő tankönyvet ingyen kap.

Teljesen kibővített legújabb „Centi“ szabászati tankönyv 
magántanulásra, 46 magyarázattal ellátott ábra mind azt tar
talmazza, amire egy szabónak a mindennapi életben szüksége 
van, beleértve a legszükségesebb női ruhák. Ára 11 korona. 
Kiszámítható: hogy egy zacko vagy egy más ruhadarab meg- 
anulásá 25 fillérbe kerül.

Tankönyvek kizárólag csak nálam rendelhetők meg.
Kereskedő által könyveket nem küldök. Az összeg beküldése 
esetén franko küldöm.

Teljesen kipróbált szabványminták utánvétellel is kül
detnek.

SinoBr és Ruta »»»
Posztó-, hólés- és hézműárú nagykereskedés
Budapest, Anker-köz 4 (félem.)

Legelőnyösebben szerezhető be magyar és német 
szabósághozszükséges posztó- és bélés&ru. — 

Mintákat vidékre készséggel küldőnk. 

Vásári és raktári szabó-kellékek áruháza. 
Vidéki rendelések rögtön és pontosan eszközöltetnek.

jYtindennemü szabó- és varró
kellékek, bélésáruk legolcsóbb 

bevájárlájt forrása

® Jjohrer Jakab
Vili., kér., XéP5Minház-utea 57.

Megrendeléseket házhoz szállítom.

vív



és vegytisztitógyár
Budapest, III., ¡sigmonl-lét 10. szám.
TelellR 15-85 TeltlOO 63-36

GYÜJTÖTELEPEK: EGYENSAPKA ÉS CSÁKÓ-KÉSZITÖK

I.,  Fehérvári-út 31.
IV. , Váczi-utca 5L
V. , Lipót-körút 16.
VI. , Izabella-utca 66.
VI. , Teréz-körut 44.
VII. , Rákóczi-út 78.
VIII. , Üllőí-út 30. sz. 
XL, Ráday-utca 17.

II., Margit-körut 60. 
VI., Váci-körut 35. 
VL, Andrássy-ut 4.
VI. , Andrássy-ut 55.
VII. , Király-utca 1. 
VII., Orczy-ut 40 és

PÉCS 
KIRÁLY-UTCA 34. u.

Budapest, VIL, Károly-körut 9.
Budapest székesfőváros és a Budapesli Szabó
iparosok Hitel- és Term. Szöv. szerződéses szállítói

FÉRFI INGEK GALLÉROK és FINOM 
FEHÉRNEMŰEK feltűnő szépen tisztittatnak.

Ne méltóztassék cégemet a gomba
módra elszaporodott kontárokkal 

összetéveszteni,

Készít mindennemű egyensapkáí és 
csákót a csász. és kir. hadsereg 
minden nembeli tisztjeinek és le
génységének. Továbbá ajánlja saját 
készitményű vasúti, postai, pénz
ügyőrségi, tűzoltói, rendőri, törvény
széki szolga és mindennemű libéria 
sapkát. TEiEFOH 124-89.

>HOHENBERG FERENGZ
BUDAPEST. VI., NAGYMEZŐ-UTCA 46 (saját házában.)

V ■ 'If



Eredeti Singer és Wheeler & Wilson varrógépek
- a szabélparban előforduló öaz- 

ízes varrás! munkák számira. *5*

Különleges gomblyuk varrógépek 
szálfogó szerkezettel tetszés szerinti gomblyukak készítésére. 
E gépek önműködő megállító és vágó készülékkel vannak ellátva.

Gyorsvarrógépek M&S
Ruházati szakmában nélkülözhetetlen!
700-nál több különféle fajta eredeti Singer varró
gép készül, minden elgondolható ipari célra

Singer Co.

Azon üzletek 
amelyekben 

Singer 
varrógépek 
árusíttatnak

mindannyi in 
ezen 

címerről 
felismerhetők

varrógép részvénytársaság 
ipari osztálya

Budapest IY. Semmelweis-u. H g| ahol a piacra kerülő legújabb ipari g g <épek díjtalanul bemutatva lansaak. g 
S FiókfÍLsletek: mindenütt,' B

—

SZENES MIKSA Gombkirályhoz!
Budapest, VII., Király-utca 59.
(A Zeneakadémiával izemben.) 833 TELEFON 48—51. 
Nagy választék férfi és női divatcikkekben, 
fehérnemüekben és szabókellékekben.
LEGOLCSÓBB BEVÁSÁRLÁSI FORRÁS!!

■■ ■.   -    ! . — -----------------------*

Legnagyobb gyári raktár mindennemű 
gombokban. : Nagyban és kicsinyben.

Läufer Arnold
Budapest, Laudon-u. 7.

- ___________ JTelefon 
03-74.

SzabóiparosoknaK a rendes árakból 10 százalék kedvezményt nyújtok. 
Férfi-, gyermeköltönyök-, egyenruhák tisztítása 
és festése. Gyors és pontos kiszolgálás.
GYÁR: VII. BETHLEN-UTCA 6. &

ti

ti

5Ê

ti
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SZABÓ HÍRLAP
ELŐFIZETÉSI ÁRAK

Egész évre 8 korona, félévre 4 korona.
Szerkesztő és laptulajdonos

ÜLLMANN JÄKO
Szerkesztőség és kiadóhivatal

Vll. kér., Csengery-utca 1. szám 
Megjelenik minden hó 1-én és 15-én.

VIKÁR BÉLA MANGOLD BÉLA KOLOS
= FŐMUNKATÁRSAK ......................

A feladatok megoldása.
— Levél a szerkesztőhöz —

Nehéz, keserves sor manapság^ a kisiparosé, kü
lönösen a szabó szakmában. Egyet jelent a nincsennel, 
a munkanélküliséggel, a saját magunkkal való meg- 
hasonlással. Hiába minden munkaszeretetünk, Jelbuzgó 
szorgalmunk, türelmes kitartásunk': szinte érezzük, 
hogy sülyed napról-napra kis exisztenciánknak amúgy 
is csekély biztonságot nyújtó csónakja, amelyen a tar
tós gazdasági válság gyilkos léket ütött.

Ebben a kétségbeejtő helyzetben egészen felvil
lanyozott, némi reménysugarakkal töltöttjei a „Szabó 
Hírlap“ utóbbi számában a szövetkezeti ’ feladatokról 
irt alapos cikk. Azt érzem, amit a vízben fuldokló, 
mikor feléje ^dobják ~a mentőkötelet.

A szövetkezeti eszmének régi, lelkes'barátja va
gyok. A szövetkezet által J végzett sikeres, nagybecsű 
munka iránt a legnagyobb elismeréssel viseltetem. 
Saját tapasztalatból is tudom, hogy a szövetkezet a 
gazdasági megpróbáltatások legnehezebb óráiban is 
munkával ellátta, kínos nélkülözésektől megmentette 
kisiparos tagjait.

Mindnyájan tudjuk, hogy az elmúlt két szezon
ban édes-kevés megrendeléshez jutottunk úgy Buda
pesten, mint a vidéken rendes üzletfeleinktől. Egész 
reménységünket a most induló őszi: szezonba vetettük 
s ime már a kezdetén.'csüggedve 1 kell tapasztalnunk, 
hogy ez még gonoszabbnak, még kevesebb munka
alkalmat nyújtónak ..ígérkezik.A kisipart a mi szak
mánkban a végveszély, a teljes^pusztulás fenyegeti.

Ez nem nagyzás, nem rémlátó jajgatás, hanem 
letagadhatatlanul szomorú tény. oRajtunk a jó Istenen 
kívül csak a szövetkezet segíthet, ez az egyetlen forrás, 
ahonnan sivár napokban munkát íemélhetiink.

Örömmel olvastam, hogy a „Szabó Hírlap“ kö
telességéhez híven már most felhívja a szövetkezeti 
intéző emberek figyelmét a szabó kisiparosságot fe
nyegető veszedelemre s lelkes szavakban buzdítja, hogy 
a szövetkezeti üzletágak kiterjesztésével siessenek mi
nél több munkanélküli kisiparost megmenteni.

Az ma már kétségtelen, hogy a kisiparos munka
nélküliségét a változott gazdasági viszonyok között 
csak a szövetkezet utján lehet megszüntetni. E téren 
várnak a szövetkezetre igazán szép és nagy feladatok, 
amelyeknek érdemleges, eredményes megoldását magam 
is a konfekció üzletág felállításában látom.

Igen tisztelt Szerkesztő Ur 1
Nagybecsű lapjában már igen sokat irt a kon

fekció behozatala mellett. Alig van szám, amelyikben 
ezt a ránk nézve életkérdést ébren ne tartotta volna. 
Izgatott, lelkesített mellette, amivel igen nagy szolgá
latot tett nekünk, magunkra hagyatott kisiparosoknak.

És mégis azt kell tapasztalnom, hogy ezideig 
még semmi határozott lépés, semmi komoly akció nem 
történt, ami biztosíthatna minket, az aggódva remélő
ket, hogy rövid időn belül a szövetkezet keretében 
megvalósul a konfekció s ezzel megnyílik előttünk a 
biztos és állandó munkaalkalom.

Kérdem a t. szerkesztő urat, hogy hol van itt a 
bibi? Miért nem lát a legfontosabb feladatának azon
nali megoldásához, a különben olyan tevékeny és a 
kisiparosság érdekében minden áldozatra kész veze
tőség? Mi hátráltatja, mi teszi habozóvá ebben a nagy
jelentőségű, mindnyájunkat érintő kérdésben.

Szives, nyílt feleletet sok, nagyon sok kisiparos 
társammal együtt várva, vagyok a t. szerkesztő urnák 
tisztelő hive *

Abban a kellemes helyzetben vagyunk, 
hogy iparostársunk nyílt kérdésére hasonló 
nyíltsággal felelhetünk. A „Szabó Hírlap“ szü
netnélküli agitációja a konfekció mellett azt 
jelenti, hogy mi is a kisiparosi exisztenciák 
biztosítását a mai rettenetes munkaviszonyok 
közjegyedül, kizárólag a szövetkezeti üzletágak 
kiterjesztésében látjuk.

Boldogan jelenthetjük, hogy ebbeli néze
tünk teljesen megfelel a szövetkezet nagynevű 
elnöke Szterényi József őkegyelmessége és 



dr. Soltész Adolf, a fáradhatatlan igazgató
sági elnök intencióinak, akik a maguk páratlanul 
finom szociális érzékével már régebben érzik, 
hogy a konfekció üzletág megvalósítása sür
gős, mindennél előbbvaló szövetkezeti feladat.

Emlékezhetünk, hogy a szövetkezeti élet
nek ez a két kiváló vezéregyénisége már a 
közgyűlésen magukévá tették a konfekció fel- 
állitásának eszméjét s annak gyakorlati meg
valósítása érdekében már a szabókisiparosok 
egy részével, nevezetesen a raktári szabók cso
portjával értekezletet is tartottak.

Es hogy mégsem nyílhattak meg a szö
vetkezeti konfekcios műhelyek, annak főleg két 
nagy oka van. Az egyik rajtunk egészen külön
álló. Ez a még mindig tartó, gazdag, szegény 
üzletembert egyaránt fojtogató gazdasági krízis. 
Hiába volna vállalkozási kedv, ha nem lehet a 
szükséges tőkét előteremteni. Eddig igazán nem 
lehetett, mert a pénz úgy elbújt a világ elől, 
mint a csig^ a házába. Pusztán jóakarattal 
pedig nem lehet egészséges üzletet teremteni, 
sem a meglevőt fejleszteni.

A másik főok miatt magunkra kell vet
nünk kisiparos társaink, akik érthetetlen kö
zönnyel, sőt még indokolatlan ellenszenvvel is 
viseltettek a szövetkezeti élet iránt. Alig hihető,

TÁRCA

Mikor a levél hull . . .
Nyárutói, esőre hajló, bágyadt délután a nagy 

magyar alföldi rónaságon, egy vasúti őrház magányos 
csöndjében élvezem a rövid szabadságot. Szemlélem a 
dús termést Ígérő tengeri táblákkal ringatózó Alföldet, 
a bizonytalanul mosolygó bárányfelhőséget és mindent, 
amit e kettő közt beláthatok.

No és én, a szervezett budapesti szabókisiparos, 
mi látványosságot keresnék még itt is, mást, mint a 
természetnek valamely oly harmónikus megnyilatkozá
sát, amiből kicsendül a szervezkedés eszméjének gyö
nyörű szimbóluma.

Keresem a délibábot, hogy összehasonlítsam a mi 
embereink hűségével, de hiába nézek a négy égtáj felé, 
a délibábot nem lelem sehol, elillant a tájról, mint sok 
szabókisiparos leikéből a szervezet iránti hűség.

Nézek az ég felé, apró felhőfoszlányokat látok 
egymáshoz közeledni. Elgondolkozom rajta: ily kicsiny 
testekből lesz az a hatalmas felhő, amely éltető esőjé
vel megtermékenyíti a földet.

de úgy van, hogy a Budapesten élő 1400 
szabókisiparosnak alig negyed része tartozik a 
szövetkezetbe. A távollevők saját maguknak az 
ellenségei, saját maguk alatt vágják a tápláló, 
gyümölcsöző fát.

Minden kisiparosnak vallani kellene azt a 
felfogásunkat, hogy saját érdeke a szövetkezet 
tagjává lenni s igy az egyesült erők hatalmával 
a konfekció felállitási munkájában részt venni. 
E tekintetben nagy változásokat várunk a közel 
jövőtől.

Úgy tudjuk, hogy az Egyesült Szabóipa
rosok Köre már két intézőbizottsági ülésen 
érdemileg foglalkozott a konfekció felállításának 
kérdésével. Mihelyt az alapos vitákból egy ha
tározott vélemény, illetőleg irányzat kialakul, 
azonnal a legerősebb agitációt indítják meg a 
kisiparosok között, hogy a szövetkezeti élet 
nélkülözhetetlen szükségességéről meggyőzzék 
a tartózkodóan viselkedőket.

Az 0. K. H. vezetősége, valamint a szö
vetkezeti vezetőség, ha látják a kisiparosság 
fokozott, komoly érdeklődését a szövetkezet 
iránt, nem fognak habozni, mihelyt csak kissé 
kedvezőbbek lesznek a pénzviszonyok a kon
fekció üzletágat, ugyszólva máról holnapra fel
állítani.

Most a felhők alatt áll meg tekintetem. A vén 
akác lombján, melynek törzse támasztékul szolgál az 
édes lomhaságnak átadott testemnek, akár a mi szer
vezetünk a lomhaságban élő szaktársainknak.

Az öreg akác lombja már kilehelte üde ifjúságát, 
levelei elsárgulva hullanak a földre s egyhangú zörgé
sük oly méla, szomorú, mint katona-temetésen a gyász
posztóba vont dob pergése.

És az ember — pláne a pesti ember — nem is 
gondolná, hogy a falevél hullásának e gyászdobpergés- 
szerü zörgése mily hatalmas szervezkedésnek a harci 
riadója.

A hulló levelek zörgésére felneszelve, mintegy 
varázsütésre megmozdulnak a fecskefészkek kedves 
lakói s megkezdődik az annyira megkapó szervezkedési 
processzus.

A fecske nemzedék minden ivadéka kiröppen nyu
galmas fészkéből s hatalmas csoportokba sereglenek. 
Némelyik — mint lelkes agitátor — lármásan csicsereg, 
mintegy hirdetve: Testvéreim, sorstársaim! Ébredjetek, 
végzetünk megírta sárga levelét. Készüljetek, nagy útra 
kell mennünk, szebb hazát keresnünk. Gyáva, aki saj
nálja lomha testének fáradságát. De hős, ki tettre kész 
s a jussáért síkra száll!
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Lássuk be tehát kedves kisiparostársak, 
hogy a konfekció felállithatása sok részben a 
mi nem törődömségünkön mullott. Annak be
látására pedig, hogy szövetkezet nélkül nincs 
biztos állandó munka, nincsenek jobb munka
bérek, a közelmúlt keserves tapasztalatai feled- 
hetlenül megtanithattak.

Egy kissé kedvezőbb gazdasági helyzet 
egy kissé több érdeklődés a kisiparosok részé
ről a szövetkezet iránt: azonnal állni és élni 
fog a szövetkezeti konfekció s ezzel a szabó 
kisiparosság! Szerkesztő.

Segítség a szabóiparosoknak.

A budapesti kereskedelmi és iparkamara a keze
lésére bízott Schwarz Sándor-alapitvány kamataiból el
aggott és elszegényedett, saját hibájukon kívül kereset
képtelenné lett kisiparosok részére nyújtandó segítségre 
pályázatot hirdet. Pályázhatnak első sorban férfiszabók 
s csak ha ezek között segítésre méltók nem találtatnak, 
részesíthetők segítségben más iparosok. Megkívánják, 
hogy a pályázó magyar honos, budapesti lakos és ipa 
rában legalább húsz éven át akár segéd, akár önállóan 
működött iparos legyen. Pályázhatnak önálló szabóipa
rosok özvegyei is, ha kiskorú gyermekeik vannak. Az 
okmányokkal (igazolvány, szegénységi bizonyítvány stb.) 
felszerelt bélyegtelen kérvények a kamaránál (V., Sze- 
mere-utca 6) okvetlen október 15-ig nyújtandók be.

És a fecskehad boldog jövőjének reményétől meg- 
ittasultan, zajos csicsergéssel tova röppen, árvamagamra 
hagyva az öreg akác alatt.

Miért van az, hogy mi emberek, akiket dajkánk 
még az ölén hordva, már az emberek megértésére ta
nított, akik gondolatainkat édesen zengő szavakkal tud
juk kifejezni, akik panaszunkkal megrikatni, jókedvünk
kel megkacagtatni tudjuk embertársainkat s ha csele
kedni kell, nem vagyunk képesek annyira, mint azok 
az apró teremtmények, amelyeknek egész szótáruk egy 
csicsergés, egy rövid csicsergés?

Szaktársaim! Szabókisiparosok 1 Ti, akik nem 
hordjátok még zsebetekben a testvériség zálogát: körünk 
tagsági könyvecskéjét, ha bennetek csak egy mákszemnyi 
is él abból a fönséges valamiből, amit emberi észnek 
neveznek, ha csak egy pillanatra is, varázsoljátok lelki 
szemeitek elé a messze dél felé röppenő fecsketábort 
és gondoljátok el, hogy ha a természet oly hatalmas 
munkát parancsol azoknak a kis teremtményeknek a 
létért, a szebb s boldogabb jövőért, akkor mit paran
csol az embernek?

Gondolkozzatok ezen, most, amidőn a komor ősz 
a pusztulás dalát dúdolja, mikor a levél hull . . .

Tóth Mihály.

SZEMLE.
Az Országos Iparegyesület őszi íiiunkaprogramirja.

Az Országos Iparegyesület nagyarányú program- 
mot dolgozott ki a most induló munkaévie. Foglalkozni 
fog a villamos energia népszerűsítésével, a munkásbiz- 
tositás reformjával, a közszállitási mizériák orvoslási 
módjával, a sztrájk elleni biztositással, valamint az áru
statisztika újjászervezésével. Tanulmányozni fogja az 
állami és fővárosi üzemek versenyének a magániparra 
gyakorolt hatását, a tanonchiány kérdését, az uj ipar
törvények egész komplexumának revizióját. Közreműkö
dik majd a tisztességtelen verseny rendezésében és kö
vetelni fogja a kartelltörvény megalkotását.

Tanoncok a munkásegyesületekben.
A soproni ipartestület azzal a panasszal fordult az 

Ipartestületek Országos Szövetségéhez, hogy a tanon
cok az esti órákat különböző munkásegyesületekben 
töltik s ott felnőtteknek való szórakozásokban vesznek 
részt. Kérte egyúttal a miniszteri rendeletet, amely e 
tekintetben intézkedik. A szövetség a kereskedelmi mi
niszterhez fordult, aki megküldötte valamennyi magyar
országi másodfokú hatósághoz 1909-ben intézett alábbi 
rendeletét:

„Az utóbbi időben mind sűrűbben fordult elő, 
hogy kiskorú iparostanoncok különböző egyesületeket 
vagy szervezeteket alakítottak oly célzattal, illetőleg ilye
nekbe beléptek, hogy a felnőtt munkásokhoz hasonlóan 
szervezkedjenek.

Minthogy a szülői hatalom és az ipartörvény ér
telmében munkaadók házi fegyelme alatt álló kiskorú 
tanoncokra az egyesülési és gyülekezési jog nem vonat
koztatható, de másrészt az sem engedhető meg, hogy 
szerződéses tanoncviszonyban lévő kiskorú egyének a 
munkaviszonyokat tárgyaló gyülekezésekben részt vegye
nek, mely gyülekezések ezidőszerint gyakran korcsmái 
helyiségekben, szeszes italok élvezete mellett tartatnak, 
az 1884. évi XII. törvénycikkben megállapított jogkörből 
kifolyólag a belügyi, valamint a vallás- és ;közoktatás
ügyi m. kir. miniszter urakkal egyetértőleg ezennel el
rendelem, hogy az iparos és kereskedőtanoncoknak 
egyesületbe való belépése vagy egyesületek alakítása 
megtiltandó és a hatósága területén netalán létező ily 
egyesületek feloszlása iránt a szükséges intézkedések 
megteendők.

Felhívom ehhez képest az iparhatóságot, miszerint 
az elsőfokú iparhatóságokat utasítsa, hogy az ipartör
vény 78. §-ából kifolyó kötelességüknél fogva e tila
lomnak érvényt szerzendő, a tanoncok magaviseletét 
oly irányban is ellenőrizzék, hogy azoknak akár nyílt, 
akár titkos egyesületekbe, illetőleg ^szervezetekbe való 
bevonása, illetve belépése a jövőben megakadályoz- 
tassék.

Azon tanoncotthonokra, önképzőkörökre és ifjú
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sági egyesületekre, melyek a vallás- és közoktatásügyi 
miniszter urnák 21411/1907. szám alatt kibocsátott ren
deleté értelmében az iparostanonciskolával kapcsolatban 
az iskola igazgatójának vagy helyettesének vezetése 
mellett szerveztettek, ezen körrendelet hatálya nem ter
jed ki.

A kassai kereskedők életéből.
Kerekes György kassai kereskedelmi iskolai tanár

nak a „Kassai kereskedők életéből“ címmel terjedelme
sebb munkája jelent meg az Országos Iparegyesület 
kiadásában, amely a nevezetes múltú Kassa város ke
reskedelmének történetét dolgozza fel körülbelül négy
száz esztendőre visszamenőleg. A nagy szorgalommal 
és teljes hozzáértéssel megirt munkában a szerző a 
felsőmagyarországi kereskedők életének érdekes rajzán 
kivül dicséretet érdemlő hűséggel megeleveníti a város 
több évszázados polgártársadalmát. Részletes, igazi ké
pét adja a régi céh-életnek, épen azon céhen szemlél
tetve, amely hazánknak legrégibb ilyen alakulata 1446-ból 
való s kitűnő példája a régi magyar polgárság korai 
érettségének. Nemcsak mi, hanem a külföld legelőre- 
haladottabb államai is büszkék lehetnének ily félezer
éves polgári szervezetre.

A könyvnek legérdekesebb része a céhek bukása, 
okainak találó rajza, a görög és zsidó kereskedők tér
foglalása s megelevenítő szerepük az újkori kereskede
lem kialakulásában. Becses fejezete az osztrák vámel
nyomásról, a magyar kereskedők 1790-iki ébredéséről, 
a kassai kereskedelmi élet nemrég letűnt s mai kiváló
ságairól, a régi vásározásról és fuvarozásról, az első 
kassai gyáralapitásról s a híres kassai sonka eredetéről 
szóló fejezetek. Általános érdeküek a kassai polgári 
légkörből eredő világhírű művészek: Benczúr Gyula, 
Henszlmann Imre, Horovitz Lipót, Doby Jenő, Bárkány 
Mária stb. származásáról, családi fészkéről szóló meg
emlékezések. Úgy a szakférfiak, mint a nagyközönség 
haszonnal és élvezettel olvashatja e gazdaságtörténelmi 
úttörő munkát, mely mig egyrészt a múltúnknak egy 
elhanyagolt oldalával tudományosan megismertet, más
részt igen alkalmas arra, hogy a régi magyar kereske
delem és munkásai iránt való megbecsülésünket feléb
ressze s a gazdasági pályák iránti érdeklődésünket fo
kozza. Az Országos Iparegyesületet és Kornfeld Móric 
bárót — akinek bőkezűsége tette lehetővé a könyv meg
jelenését — elismerés illeti a munka kiadásáért. — A 
280 oldalas munka kapható bármelyik könyvkereske
désben.

Az egyesületi beadványok bélyegmentesek.
Érdekes döntést hozott a közigazgatási bíróság a 

Magántisztviselők és kereskedelmi alkalmazottak szövet
ségének egy felebbezéséből kifolyólag. A döntés szerint 
az olyan egyesületek, amelyek tagjaik gazdasági, társa
dalmi és kulturális érdekeinek megvédésére alakultak 
s pénzkezelésük nyerészkedésre nem irányul, a peres 
eljárás kivételével a közhatóságokhoz és hivatalokhoz 
intézett beadványaikra és irataikra nézve az illetéki díj
jegyzék 85. tételének 15. pontja és 89. tételének XII. a) 
pontja értelmében illetékmentességet élveznek. Ezt a 
fontos döntést ajánljuk a kisipari szervezetek figyelmébe, 
mert az idézett illetékmentesitő díjszabási pontok ked
vezményében szintén részesülnek.

A textilipar siralma.
A kereskedelmi kamarák jelentései az idén min

den eddigi évnél siralmasabbnak festik a textilipar hely
zetét. Olvasóink tájékoztatására ezen iparágra vonatkozó 
szomorú adatokból kiragadjuk a szabószakmát érin
tőket.

A kenderfonóipar panasza az, hogy a nyersanyag 
ára „szinte hihetetlen“ magasságra emelkedett és ezért 
erre az iparra oly súlyos viszonyok nehezednek, ami
lyenekre egy évtized óta nem volt példa. A pamutfonók 
30- 35°/o-kal korlátozták az üzemet és úgy látják, hogy 
ez mind nem elég. A jutafonók elmondják, hogy az 
árak nagy emelkedése dacára, a tavalyi juta oly rossz 
minőségű volt, hogy csak a legsilányabb minőségű 
árukhoz használhatták. A forgalom gyönge volt és a 
jutagyártmányoknak két harmada sem kelt el.

A kötszövöiparban az 1911-ben alakult gyárak a 
régi gyárak által áldozatok árán kiképzett szakmunká
sok nagy hányadát vonták el, ami a régi gyárak ter
melőképességének a rovására ment. A katonai célokra 
való zsinórok szállítása némileg emelkedett, de nem ki
elégítő mértékben, úgy hogy egy nagyobb gyárunkban 
az ezen áruk előállitására berendezett osztály kénytelen 
volt szünetelni.

A kartonnyomóipar panaszai ismeretesek és igy 
csak azt említjük fel, hogy ez az iparunk áruinak jeles 
minőségénél fogva Nyugat-Európa több országában tu
dott tért foglalni.

A ruházati ipar arra utal, hogy a szövetek tekin
tetében a külföldre van utalva. A detailüzletben (a női 
ruhakonfekcióban) tavaly olyan vevők is vettek igénybe 
hitelt, akik eddig készpénzen vásároltak. A fehérnemű
ipar sürgeti a megrendelések gyűjtéséről szóló törvény

SZABADOS VliMOS ®
kipróbál!

Olympia vásznát
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tervezet határozmányainak az életbeléptetését A kalap
ipar meg van elégedve a kereskedők iparpártolási buz
galmával, de kiemeli, hogy a nagyközönség még min
dig előnyben részesíti a külföldi készítményt.

Elmarad a nyíregyházai kongresszus.
Az Ipartestületek Országos Szövetségének elnök

sége átirt a nyíregyházai ipartestület elöljáróságához, 
tegye megfontolás tárgyává, nem volna-e célszerű, sőt 
szükséges az október 19-ikére elhatározott iparoskon
gresszust elhalasztani, tekintettel arra, hogy a kolera 
terjedése egyre nagyobb mérveket ölt. Az ipartestületi 
elöljáróság a kongresszus elhalasztása mellett döntött. 
Az ilyen alkalom — mint a megokolás mondja — ami
kor az ország minden részéből sereglenek össze az 
emberek, a járvány behurcolásának s elhurcolásának 
annyi esélyét rejti magában, hogy nincs az az előrelá
tás s óvintézkedés, mely megnyugtathatna bárkit is a 
veszély kiküszöbölése felől. Úgy tudjuk, 1914. május 
havában fogják megtartani az elmaradt kongresszust.

Munkanélküliek biztosítása Angliában.
Az angol kereskedelemügyi hivatal most tette közzé 

a munkanélküliek 1912. julius 15 én életbeléptetett biz
tosításának eredményeit. A kiadvány, amely közli eze
ket az adatokat, különös figyelmet érdemel, mert Anglia 
az első állam, amely kisérletet tesz ezzel a fontos tár
sadalompolitikai intézménynyel. A jelentés szerint a le
folyt évben a munkanélküliek támogatása nem terhelte 
meg túlságosan a biztosítás céljaira szánt alapokat, 
mert 1912-ben az angol iparnak és kereskedelemnek 
kitűnő éve volt. Éppen ezért az 1912-ik év adatai alap
ján még nem lehet ítéletet mondani a munkanélküliek 
állami biztosításának célszerűsége fölött Ez majd csak 
akkor lesz lehetséges, ha az intézmény rossz konjunk
túrában is kiállotta már a próbát.

Noha egyelőre csak egynéhány iparágra terjesz
tették ki a biztosítást, nevezetesen az építő-, gép- és 
közlekedési eszközöket gyártó iparágakra, a biztosítás 
alá eső személyek száma aránylag mégis nagy — két 
és fél millió — volt. A biztosítás céljaira 2'8 millió 
font dijat szedtek be munkaadóktól. Az állam 600 000 
fonttal járult hozzá az intézmény költségeihez. Az összes 
kiadások, a biztosítottak támogatására és a költségek fe
dezésére fordított összegek 700.< 00 fontra rúgtak. Tá

mogatást kért összesen 560.000 biztosított. Megemlítésre 
méltó, hogy azoknak az eseteknek a száma, amelyek
ben a biztosított az egyik foglalkozásból átment a má
sikba és közben a támogatást igénybe vette, nagyobb 
volt, mint amelyekben teljes munkanélküliségről volt 
szó. A munkanélküliek túlnyomó részét London és 
Angolország déli részei szolgáltatták, az északi iparos
vidékek munkásai közül csak kevesen kértek támo
gatást.
Kövessük a német példát.

A hatalmas és gazdag Németbirodalomban a kis
iparos helyzete nem olyan kétségbeejtő, mint minálunk, 
mégis erős szervezkedés folyik köztük a gazdasági ér
dekek megvédésére. A német kisiparosok a' komotaui 
„Deutschbömische Landesschau“-val kapcsolatosan ipa- 
rosgyülést tartottak, amelyen több közérdekű kérdést 
megvitattak. Dr. Freissler országgyűlési képviselő a 
Werkbund-mozgalmat ismertette, amelynek célja a fo
gyasztókat a jobb minőségű munka előnyben részesíté
sére nevelni és ezáltal a termelőket kvalitásmunkára 
kényszeríteni. A minden szoliditás hijján való tömegter
melés a mai gazdasági életnek egyik legkárosabb kinö
vése, sőt a drágaságnak is egyik oka, mert az értékek 
elpocsékolását jelenti. Pacher képviselő az államnak, 
mint munkaadónak a feladatait vizsgálta. Megállapította, 
hogy az államnak értéke egy erős kisiparososztály fönn
állása, kötelessége tehát a kisiparososztálynak nemcsak 
könnyű hitelt biztosítani, hanem a közmunkákból is a 
lehető legtöbbet juttatni számára. A gyűlés ezeket az 
elveket határozat alakjában is összefoglalta. Ugyancsak 
határozatképpen mondták ki, hogy a katonai hatóságok 
a kisiparosság iránt, amely a haditervek viseléséhez 
igen nagy mértékben és mindenkor hazafias készséggel 
hozzájárult, a katonai beszerzések alkalmával nagyobb 
előzékenységet tanúsítsanak s nevezetesen a hadsereg 
ruházatánál kisipari szállítóknak nagyobb szerepet jut
tassanak. Élesen állást foglalt a gyűlés az ellen a terv 
ellen, hogy a katonai hatóságok támogatásával egy nagy 
egyenruhagyártó-vállalat létesittessék. Hieke kereskedelmi 
kamarai tanácsos javaslatára a következő határozatokat 
hozták: A közszállitásoknál ne a legolcsóbb ajánlat elve 
legyen irányadó; a közmunkák lehetőleg szakmák és 
terjedelem szerint megosztassanak, vagyis ne egy gene
rálvállalkozót bízzanak meg a munka^kivitelével.

NGEL
Felhívjuk a férfiszabó iparos urak szives figyelmét ienti telepünkre, hol fért ruhák szárai 
és vegytisztitását — szükség esetén 24 óra alatt — jutányosán ee pentesan tiszkrízöljOk. 
Specialisták női ruhák, csipkék, selymek, függönyök, zsinórok stb mintaszenntr megiestesS 

Videki megrendeléseket pontosan aszközllink.
— w -

52. Vili. Népszinház-u. 27. IX. Üllői-út 47. X Szentlászló-tér 7.

SZARAZ, VEGYTISZTÍTÓ ÉS MÜFB8TÖ TBLBM

FŐÜZLBT: VII., SIP-UTCA 11. SZ.
TELEFON: 1«O -T«.

és vegytisztitását— szükség ssstén 24 óra alatt 

ben és azok száraz és vegytisztitásában.

Fióküzletetek: VI. Nagymező-u
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A budapesti Férfiszabók Ipartestülete 
1913 augusztus havi pénztárkimutatása

Bevétel.
Pénztármaradvány múlt hóról — — —
Práter-utcai házbérek — — — — —
Reáltanoda-u. házbérek (előlegek) — —
Bekebelezési dijak — — — — — —
Tagsági dijak — — — — — — —
Szegődtetési dijak — — — — — —
Szabadulási dijak — — — — — —
Bp. szabóip. hit. és term. szöv.-től felvett

Korona

8005 71
2171 —

350'—
236 —
340'—
156 —
84' —

4000.—
Összesen — — — 15.342'71

Kiadás.
Negyedévi segélyek — — — — —
Munkaközvetítő költségei — — — —
Tanműhely költségei — — — — —
Iparfejlesztési költség — — — — —
Ipartestületi általános költségek — — —
Távbeszélő e havi dija — — — — —
Bp. szabóip. hit- és term. szöv.-nek törleszt. 
Ipart, házak építkezése — — — — — 
Práter-u. ház üveg- és szavatoss. bizt. dija 
Ipartest, házbér — — — — — — 
Elnöki kész kiadásainak fedezése — —

Korona

1543'50
53 —
8'—

102'40
7405
12'50

576'60
3228'08

131'14
412'50
200.—

Figyelem!
A takaréktársaság 1913. október 12-én, 

délelőtt 11 órakor havi ülést tart, melyre a 
tagok meghivatnak. Egyben figyelmeztetjük a 
tagtársakat, hogy a befizetések október 12 tői 
kezdődőleg vasárnap d e. 10-től 12 óráig tel- 
jesithetők. A vezetőség.
Meghívó.

Budapest szabókisiparossága óriási küzdelmet foly
tat. Az általános gazdasági pangás, az elviselhetetlen 
drágaság, a munkanélküliség teljesen lehetetlenné tették 
megélhetését.

Szabókisiparosok\ Ezen tűrhetetlen helyzet meg
beszélésére 1913. október 5-én, vasárnap délelőtt 9 
órakor az Erzsébet körút és Wesselényi-utca sarkán 
levő Gambrinus vendéglő helyiségében

nyilvános gyűlést
tartunk, melyre t. szaktársat meghívja és pontos meg
jelenését kéri a szervező bizottság.

Napirend: 1. Szervezkedés a munkanélküliség 
ellen. 2. Inditványok.

Szaktársak! Jöjjetek el mindnyájan. Hallgassátok 
meg szóval, amit Írásban teljesen kifejezni nem tudunk.

Amely munkaadónak kisiparos munkásra, 
amely kisiparosnak munkára szüksége van, azt 
akár személyesen, akár levelező lapon jelentsék 
be a Kör titkári hivatalában: Csengeri-utca 1. 
I. emelet.

Tisztviselők és alkalmazottak fizetése— — 728.33
Irodai és postai költségek — —
Maradvány f. évi szeptember hóra

Összesen — 15.342'71
Budapest, 1913 aug. 31.

Beckmann Jakab 
számvizsg. biz. elnök

Berkovits Dezső Fried Ármin. Noszlopy Henrik 
Spitz J. Ferenc Nánási Ármin 

számvizsg. biz. tagok.

Hivatalnok, kinek délutánja szabad, 
szabónál könyvelést vállalna heti néhány órára. 
Cím a kiadóhivatalban.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
I. J Kolozsvár. A „Szabó Hirlap‘‘ hasábjain közéidekü 

és szakkérdésekhez a szerkesztőség tagjain kivűl minden olva
sónk hozzászólhat. A mi véleményünkkel ellenkező nézeteket is 
tiszteletben tartjuk, de természetesen nyomban megtesszük a 
magunk észrevételeit is.

K. J. Nagyszalonta. Ügyében eljárni a járási főszolgabíró 
illetékes.

Régi előfizető. A kérdezett cím ez év november 1-ig: 
Budapest, Csengeri-utca 1.

Kárászy L. Kassa. A kért divatmellékletet postára tettük 
A hiányzó számoknak is utána nézünk, bár alig hisszük, hogy 
valamennyit pótolni tudjuk.

Weisz H. Ármin, a fővárosban előnyösen ismert első 
rangú szabókellék üzletének mai számunkban megjelenő hirdetését 
ajánljuk vásári- és raktári szabókisiparos szaktársaink figyelmébe, 
mint olyan beszerzési forrást, ahol mindenféle kelléket jutányosán 
beszerezhetnek.

Olvasóink figyelmét felhívjuk Kehrling K. 
kelmefestő és vegytisztító gyár hirdetésére.

TELEFON 26—81.

Budapest legjobb 
és legolcsóbb 
bevásárlási forrása

elsőrangú úri, női divat és minden
nemű szabókellékek nagy áruháza 

a „MAGYAR KIRÁLYHOZ“

BUDAPEST, VII. KIRÁLY-UTCA 53
' (Akácxfa-utca sarok), Alapittatott 1889. évben.



A divat és irányitói.
Minden évszak s így minden divatszezon kezde

tén felmerül a kérdés, hogy milyen formaváltozások tör
ténnek az öltözködésben. Mert hiába csúfoljuk az úgy
nevezett . divatmajmokat“, a társaságban élő kulturember 
rabszolgai engedelmességgel tartozik hódolni a legújabb 
divatnak.

Hogy ki teremti, ki irányitja a divatot, arra ma 
nehéz határozott feleletet adni. Nem is régen valóság
gal felkent uralkodó — az egyike a leghatalmasabbak
nak —: VII. Eduard angol király volt a divat teljha
talmú irányitója. És valljuk be, hogy e téren is épp 
olyan kiváló képességekkel rendelkezett, mint végtelen 
birodalma kormányzásában. A divatkreációkban igazi 
művészetet fejtett ki, de gyakran önkéntelenül is meg
lepő változatokkal gazdagította a divattörténelmet.

Saját példájával igazolta, hogy az öltözködésben 
való csin nem a fiatalság kiváltsága és nem is csak 
arra kötelező, mindig hangoztatta, hogy az öreg ember 
már úgy sem vonzó, hátha még rosszul, elhanyagoltan 
öltözködik.

Még élete utolsó éveiben is, midőn Marienbad- 
ban, e barátságos cseh fürdőhelyen üdülve igyekezett 
gyógyulást keresni, lépten-nyomon kisérték a ceruzával 
felfegyverkezett riporterek. Ezek azonban nem politikai 
hírlapírók voltak, nem is zaklatták a minden brittek 
urát kellemetlen interjúkkal, hanem lerajzolták, lefény
képezték észrevétlenül mindig uj és eredeti öltözködé
sét és szinte órákként repültek róla a divatértesitések 
a szélrózsa minden irányába a nagy divatközpontok 
tájékozásául.

Amint Mátyás király korai végével megszűnt Ma
gyarországon az igazság, úgy szűnt meg az elegáncia 
e koronázott nagymesterének halálával a férfidivat bi

rodalmában a korlátlan egyeduralom. Napjainkban már 
nincs senki olyan, akit elismernénk divatszuverénnek. 
Szinte azt mondhatnánk, hogy a divat vezetése rende
zetlen köztársasági alapra van fektetve.

Tagadhatatlan, hogy vannak ma is elegáns gaval
lérok, akik nemcsak az átlagon emelkednek felül, de 
képességgel és kedvvel is bírnak uj divatformákat te
remteni, de a hatalom legmagasabb polcain nincs senki, 
aki népszerűsége mellett diszkrét, de előkelő elegánciá- 
jával, személyi varázsával oly hatalmas befolyást gya
korolna az elegáns, öltözködni szerető világra, mint 
VII. Eduard. Tagadhatlan, hogy társadalmilag tekinté
lyes férfiak is sokszor a legcsipősebb hangon igyekez
nek megrovó kritika tárgyává tenni a divatot és válto
zatait. Ez azonban csak arra a kis gyöngeségre mutat, 
amely minden igazi nagy emberben ott lappang. Mert 
nem képezheti vita tárgyát, hogy a divatnak ma már a 
gazdasági érdekekén kivül esztétikai és művészi szem
pontokból is nagy fontossága van.

A divat az ipar és művészet modern eszközeinek 
igénybevételével odairányul, hogy az embert igazán 
emberré tegye. Azaz, hogy még az átlag-ember is mi
nél nagyobb arányban megközelitse a férfiban az em
beri, a nőben az istenien szép ideált.

És most önkénytelenül is felmerül a kérdés, hogy 
milyen legyen az ideális, szép férfi ? Ez női szemekkel 
meghatározhatatlan. Ahányat megkérdezünk, annyiféle 
és egymással teljesen ellenkező választ kapunk. Igen 
sok hölgy akad, amely az erősebb nemnek a közízlés 
szerint rut, sőt egyenesen visszataszitó példányait|'tün- 
teti ki.

Az ideális férfi alakja, testalkata olyan legyen, 
mint a belvederi Apolló szobor, melynek méreteit meg
közelítse, avagy azzal legalább is arányban legyen. 
Számokban beszélve, középtermetű alakoknál, mint a

BUDAPEST, VI., KIRALY-ÜTCZA 40. a*. 
MindenacmA axabókellékck dna raktára. 
Olcsó szabott árakt Oloaó szabott árak!
■T WATTA ÖYÁBI BAKTÁR. "W
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híres Apolló-szobornál a mellbőség 94, a derékbőség 
80 cm. legyen. A méreteken kívül természetesen hosz- 
szukás, bajusztalan arc, egyenes, de nem feszes test- 
tarttás. Mindezeken kívül még van egy fontos kelléke 
az ideális férfinak, ami az antik világ belvederi Apolló
jánál felesleges volt, tudniillik, hogy minden alkalom
mal kifogástalan egyéni ízléssel, a divat határai között 
öltözködjék.

Milyen legyen az ideális nő? Egyéb szempontok
tól eltekintve: szép, fess és sikkes. Itt bizony nem lehet 
centiméterekkel méreteket megadni, mert a testrészek 
méreteinek egymáshoz való aránya szerint változik, 
amilyen a divat irányzata. Már pedig a női divatot 
három csoportba oszthatjuk, aszerint, hogy mely test
rész képezi a divat kiindulási pontját. Az első csoport 
a mell, a második a derék előnyös föltüntetésére van 
alapozva, a harmadik csoport a csípő kellemes dombo
rulatait juttatja érvényre és jelenleg is e harmadik cso
port túlzásainál tartunk.

Az „ideális* nő még inkább alá van vetve a divat 
zsarnoki uralmának, mint a férfi. A legtulzóbb szeszé
lyeit is kénytelen követni, dacára, hogy jó Ízlése tilta
kozik ellene Divat, tehát hordani kell, ha még olyan 
groteszk is, ha bármennyire elüt egyéniségétől. Ez ellen 
nincs apelláta.

A „felső tízezer“ a tavasz elejét a Riviérán, főleg 
Nizzában és előkelő üdülőhelyeken, májust Párisban, 
júliust az angol, belga és hollandi tengerparton, augusz
tust főleg a gyógyfürdőkön tölti és végre itt van a szep
tember, a szép őszi hónap, midőn mindnyájan sietünk 
haza, élvezni az otthon édességét. Zsúfolt vonatok, 
egészséges arcszinü, életvidám emberekről is megismer
jük a szeptember megérkezését A nyaralás miatt üres 
erszényt nem akarom az őszi hónap ismertető jelei közé 
sorolni, mert az esetleg más hónapokat is jellemez.

Még néhány nap és tout Budapest itthon lesz és 
akkor már nem lesz nehéz megállapítani, milyen az 
idei ősz divatja. Ha végigsétálunk a belvárosi korzókon, 
megcsodálhatjuk az idei külföldről hozott divattermést 
s elgondolkodunk, hogy a mi derék szabóiparosaink
nak lesz-e alkalmuk és módjuk az uj divatirányzatok 
alapján dolgozhatni.

Holzer Sándor a gyermekdivatról.
Kitűnő szakírónk: Holzer Sándor a „Magyar Hír

lap“ hasábjain megjelent divatlevelében a többek közt 
a gyermekek öltözködésével is foglalkozik. Ezt a szak
társainkat érdeklő részt a divattudositásból átvesszük:

Az ősz beálltával, szeptember elején megkezdődik 
az iskolába járás. Kis lányok és ifjú legények haute 
saisonja indul meg s ennek a divatjáról is szóljunk 
pár szót. Néhány csinos iskolai ruha kell a gyermekek
nek, hozzá jockey- vagy matrózsapka s ezzel megvan 
az iskolai garderobe. Természetesen ezeknél a kosztü
möknél legfőbb s majdnem kizárólagos cél: a célsze
rűség. Praktikusaknak kell lenniök, erős, nyühetetlen 
anyagból kell késziteni őket. Gondos anyák arra is te
kintettel vannak, hogy a 6—15 éves gyermek erősen 
nő, iskolaruháját pár hónap alatt kinőheti s ezért úgy 
készítteti, hogy a nadrágot vagy a kis aljat meg lehes
sen hosszabbítani s a kabáton és a blúzon is lehessen 
kisebb-nagyobb változtatásokat tenni. Legkedveltebb s 
legalkalmasabb anyagok a skót szövetek, különböző 
cheviotok sötét szinváltozatai, sötétkék, zöld, barna vagy 
szürke doublé is célszerűen kedvelt. A tiz tizenkét éves 
leánykák már aljból és blúzból álló kosztümöt kapnak. 
Az alj térden kevéssel alul érő, egészen egyszerű sza
bású, a blúz a nyakat szabadon hagyja s matrózgallér
ral készül.

Uj faszén ára.
A szabóiparosság kedvelt faszén kereske

dője, a Weisz és Vidor cég lapunk ut
ján arról értesíti fogyasztóközönségét, hogy folyó 
év julius 31-től kezdve a szabó faszenet 8 ko
ronába, a dara faszenet 5 koronába fogja szál
lítani. A Weisz és Vidor cég üzleti jóhirneve 
a szabótársadalomban már annyira megalapozott, 
hogy újabb szénárai széles körben keltenek 
figyelmet

hávéház flnúrássy-ut ÍZ.
A konfekciós szabók 
------ találkozási helye.

KOVALD FEST, TISZTIT
BUDAPEST, VII., SZÖVETSÉG-UTCA 35-37.

Telefon: Gyüjtőtelepek a székesfőváros minden részében.
58-45 Képviseletek az ország legtöbb városában.
128-13 Szabóknak rendes árainkból 10% engedmény.



Ekker, Pártos és Társa
Budapest, VI., Deák-tér 6.
Telefon-szám 39—71. Telefon-szám 39—71.

Katona, egyenruházati 
és libéria-posztók 

gyári raktára.

Megjeleni
----------------------------------

Magyarország héteiegel- 
sőbbrendü szabászai által 

szerkesztett

H modern szabászat
tankönyve

kötve 5 kíX.d. 
füzv- 3 corona.

Angol- és francia nőiruha szabászatot tanít

GYURIS PÁL nőiszabó iparos 
a székesfővárosi iparrajziskola nőiruha szabászati szakoktatója 
Budapest, Vili., Rökk Szilárd-utca 35. sz. II. emelet.

Oktatás délután 2 órától 6 óráig.
Mintaszabványok felnőttek- és gyermekruhákból rendelhetők
Testhezálló kabát . . . . K 2.50 
Félbö kabát...................................... 2.50
Utazó kabát ...... w 3.—
Aljak 7 és 9 része* • • . M 3.—
Aljak divatlap szerint . . „ 4.—
Kabátok divatlap szerint. . „ 4.—
Ing- és japán zubbonyok • n 1.40 
Női í^vaglóruhák angol derék . .

»♦ t kabát . . . . .
»• n alj................................

Gyermekruhák árai : 
í öltöny: sakó, mellény c* rövid' 

nadrág ....... 
Matróz zubbony és rövidnadr. 
Matróz kabát..............................
Fiú- és leány felöltő : . .
Leány matróz zubbony . .

„ 3.—
2.- 

m 3.— 
n í M
K 4^- 
„ XM

Lapunk kiadóhivatalá

ét.* bán kapható

Nélkülözhetetlen tanács
adója a szabóipari szak
mával foglalkozóknak

’•KUNSTflDTER VILMOS
| papirkereskedése és könyvnyomdái mülntézete 
| Vili., JÓZSEF-KÖRUT 7.

X VII., DAMJANICH-UTCA 32. SZ. 4« VH., THÖKÖLY-UT 53. SZ.
X Telefon 58—06. oooooo Telefon 833. 

c/lkinek szabászra, akinek munkásra 

van szüksége, aki egy jól szerkesztett 

szaklapot akar olvasni, az fizessen elő a 

„SZABÓ HIRLAP“-ra.
Szabászpapir, szabászati eszközök, mértékek, J [ 
üzleti könyvek, irodaberendezések a legelönyö- ] > 

sebb árban kaphatók. <



IMREY MIHÁLY
vasáru, szerszám, konyha- és háztartás berendezési üzlete 

AZ ARANY MOZSÁRHOZ

BUDAPEST, VII. KIRÁLY-UTCA 4?. SZÁM.

TELEFON 29 —ÍO. ALAPITTATOTT 1873.

X 
X
X

X 
x 
x 
x 
x 
x
X
X
*

X
51
X 
X 
X 
X 

$ küldjük. S«.. . . . . . . . . . . . .

| GRÍÁ ÉS TÁRSA, BUDAPEST
* TELEFON 18—23 SlirgBnyoim: Posztégrlir

* Férfi és nói posztóáruk raktára.
* A fővaro» legolcsóbb bevásárlási forrása

* Szabómester uraknak dúatartalmu mintakollek- 
í dónkat Írásbeli megkerenéare készséggel meg-

r

„RÉMI“-kávéháza. József-körut 6. 
A szabók találkozási helye. =KÁLMÁN

Szabó-vasaló melegítő 
kályhalemezből, ros- 

télylyaí

18/27 21/27 21/32 cm.
5.50 6.50 7.50
24 34 ¿4/37 25/42 cm.
8.50 9.50 10.50 kor.

Öntött vasból 15__
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| KELLNER M. és TflRSfli 
I Telefon 98-42. GÉPDOBOZGYBRfl Telefon 98-42. | 
I BUDAPEST, VII. KÉR., HíPAR-UTCH 7. SZfiM. g

i
1 Készít mlndenléle Különlegesség össze- I■
i csomagoló. Térni- törhetetlen raktári do- iB
| QzésI és adluszíáló- bozok és szabadak 8

mi dobozokat. » mázolt postadobozok. 1
fi

g> &JSSÍ USR KSEA KSKT áTTO <&S «K i3E KSS iSS && CX. OTP. SäS SS KS<

Gázmelegítő ’ szabó-vasalókhoz 

1 2 3 lánggal
6.50 12 50. 2

Menyasszonyi és estélyruhák, 
valamint mindennemű angol és francia 
kosztümök a legszolidabb árban és leg- 

izlésesebb kivitelben készülnek

Krick és Rosenzweig 
női ruhadivattermében 

BUDAPEST,
IV., Kossuth Lajos-utca 11. szám.
(E lapra hivatkozók árelőnyösségben részesülnek.)

•RAND-PRIX 1900-ban a párisi világklállltáSBB. DÍSZOKLEVÉL 1906-ban a mllleniumi kiállításon.

Első magyar vitorlavászon len- és jutaáru-gyár

Kiinger Henrik, Pozsony
Raktár: Budapest, V. kerület, Szabadság-tér 11. szám.



Telefon 16—70.

V., ERZSÉBETTÉR 12.

Finomposztó- és gyapjuszövetáruk, katona- és libéria-posztók 
Angol és francia újdonságok úri- és női-ruhakelmékben.

Nagyban és kicsinyben. Honi-gyártmányok legnagyobb választékban

Alapittatott 1885. 60 Alapittatott 1M5.

A modern szabászatból
kellő és alapos oktatás a legrövidebb 
idő alatt csakis az 1885. év óta fennálló, 
aranyéremmel és díszoklevéllel kitünteti

Első Nyilvános szabásztanítási Intézet
ben nyerhető JtJMI

Budapest, IV, Szervita-léi* 18. 11. emelet 38.
0 TANIDŐ NAPONTA 5 ÓRA. a

Tanórák t ünnep- és vasárnapokat kivéve reggel 9 érától 
12 óráig ; délután 2 órától 4 óráig tartatnak, 
= vagy kívánatra este 7 órától 9 óráig. =

Rendes tanidő 14 nap. A fölfogáshoz kénpest a taaidó 
néhány napra redukálható, vagy a szükséghez 

mérten meghosszabbítható. -
Minden tanítvány már az első 8 napon belül próbaszabás

által meggyőződhetik tanulásának eredményé
ről. Az intézet műhelyében próbát csinálhat.

T indíj : a modern férfi-ruhák szabásának tanítására, az 
összes rajzkellékekkel együtt 70 kor. Magyar 
ruhák, katonai- és papiegyenruhákkal együtt 

— 100 korona. ======
Süketnémák, vagy akik a szabóságot nem tanulták, a

— ......... tandíj kétszeresét fizetik.
Tandíj a belépés napján előre fizetendő. — Bővebb érte-

— sítés levél utján is nyerhető. - ■ —

Vasalókályhák és 
vasalókészülékek.

Elképzelhető 

legjobbak I

Minden eddig 

létező 

ras a lók ály hát 
felülmúlnak !

Uj D. R. 
szabadalom !

Célszerű! 
Szolid! 
Olcsói

Stenzác ió■ 
találmány I

Mj1

SCHITKA FERD1NAND 
a szabadalmazott vasalókályhák feltalálója 

Wien V!l., Mondscheingasse 6. 
-------- íz előtt: I., Knrrentgafse 1. -------

TBLEFON 33-39. SZ 
jkjt Gyártelepek

••

Maguar Kender" és ¿eriipar-Részvénuíársaság
Szabókellékek: u. m. vászon, BudapöSÍ, V. kCrCÜlCÍ, 
kanavász stb. az összes “ ” "
budapesti szabókellék-keres-

kedöknél kaphatók. >
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LÁZÁR-féle kávéház
----------------------------------------------------------------------------

A budapesti nőí- 
és férfi - konfekczió 
szabómesterek ta -

Budapest, VII., Dob-utcza 20. (Holló-utcza sarok). —*
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AJírtJa magát a natólparakaak 
■lidtafále szncsmunkát partos ás 

Irtáajos készítését.

CSONTOS KÁROLY ABudapesfiSzabóliJarosok
.. . Szövetkezeiének szállítójaszucsmester

régi jó hírnevét fentartva, csakis 
a legjobb acélból tartok ollókat 
és borotvákat. Angol és amerikai 
nagy szabászollókban dús válasz
ték, a melyet a szabómester 
uraknak becses figyelmébe ajánlok 

LAUBEB. 1^. 

BUDAPEST, KIRÁLY-UTCA 1. íz.
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Ranschburg Soma
egyensapka készítő

Budapest, Rákóczi-ut 60. I. em.

Saját készitményü színtartó hercules védő 
rugóval készült egyensapkáim a mi általános
ságban elismert és közkedvelt. Nagy választékú 
raktár. Egyes sapkát, vagy bármily nagy szállí

tásokat pontosan kiszolgálok.
Vasúti, csendőrségi, rendőrségi, hajdú, postai, tör
vényszéki, üzleti, intézeti, libéria, deák-sapkák, a 
beküldött anyagból iselkészittetnek.Tüzoltótestüle- 
tek részére szövet- vagy bőr-sapkákat készítek.

Téli és nyári sapkák nagy választékban.
Mindenféle zsinór, jelvény és apró 
kellékek egyenruházathoz raktáron.

Elvem: gyors és pontos kiszolgálás. 
Mintát és árjegyzéket ingyen és bérmentve küldök.
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Eladás . 
nagyban 

és ki
csinyben.TELEFON 8—77.

HERZOG ÉS GÁBOR
POSZTÓ-, GYAPJÚSZÖVET- ÉS 
BÉiÉSfiRU NAGYKERESKEDÉS

BUDAPEST, V., 
u ZRÍNYI ■ UTCA 8.

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

^Brucker Jei iő Elválal
I Villanyszerelési Vállalata
| Budapest, VII., Dohány-utca 28 
1 Költségvetés díjtalan.

■ Üzletek, lakások,
■ vili, varrógépek 

szabászgépek, telefonok, házi 
csengő, motorok felszerelését.

® Üzemek és házak jókarbantartását- 
“ Telefon: 23-11.
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HORECZKY JAKAB

VII., Dohány-utcza 20.
Gyapjuszövetek, , bélésáruk és 
varrókellékek nagy választékban

Maradékok legolcsóbb árban.*
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Legolcsóbb beszerzési forrás.

BAUER És WEISZ ?
első bpestl katona! zsinór és paszományáru-gyár 

Vas-ulca 14. BUDAPEST Kőlaragó-u. 1. 
• Ajánlják következő saját gyártmányaikat: • 
egyenruha-zsinórok, egyenruha-paszomá
nyok, egyenruha-hímzések, egyenruha
gombok, rendlel-szalagok

Magyar disxruh&ra, temetkezési Tállaiat >->k aaA- 
mír», libériára, rendőröknek atb. atb. való xai-

1 nór- éa paaaománt-árnk. — u- ■

Legmodernebb berendezés.
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HOLZER
császári és királyi udvari és kamarai szállító

divatházának
városi ¿s olvasó-
árulláí össZ£s helyiség£i .

BUDAPEST, IV. KOSSUTH LAJOS-U. 9.
1
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SZEGŐ E BLUM
BUDAPEST, V., ERZSÉBET-TÉR 4.

TELEFON 35-85.

Bel- külföldi gyapjuszövefeli gyári raktára.
Míntagyujteményünket t. úri szabó 

uraknak készséggel küldünk, -t-

KÉSMŰVES ÉS MŰKÖSZÖRÜS

VALBSIÓ JaÁIXTOS
AKÁCFA-UTCA 62.
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BUDAPEST, VII., I
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Nehéz szabász ollók
12 13 14 coll hosszú11

12.— 14.— 18.— 21.— korona

Kézi ollók
7 8 9 10 11 12 col hosszú

2.40 3.— 4.— 5.60 6.60 8.— korona

Tévedések elkerülése végett 
szíveskedjék a címre ügyelni.

Ajánlom m. t. vevőimnek b. figyelmébe dú
san felszerelt acéláru készletemet, szabó
ollóimat minden nagyságban, valamint női 
ollók, konyha, mészáros- és trancsirozó- 
kések, evőeszközök, zsebkések és borotvák, 
minden a legjobb és legfinomabb minőségben 
jutányos árszámitás mellett. Minden dara
bért jótállók

Vidéki megrendelések posta
fordultával eszközöltetnek.

Csak Akáczfa-utcza
Második ház a Király-u. sarkától Vlw
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Nyomatott Fráter és Társa könyvnyomdájában VII.» Akácfa-u. 13.




